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Daten noch korrekt sind, und nichts zu unternehmen, was den Wert dieser Zertifikate 
berühren könnte.  

13. Das Affiliate Member muss geeignete Maßnahmen treffen, um eine unsachgemäße Nutzung
der Daten zu verhindern, und muss unmittelbar nach Entdeckung einer unsachgemäßen
Nutzung alles in seiner Macht stehende tun, um diese unsachgemäße Nutzung zu beenden.
Im Fall einer unsachgemäßen Nutzung (oder eines Verdachts darauf) ist das Affiliate
Member darüber hinaus verpflichtet, dies MPS so schnell wie möglich zu melden.

14. Das Affiliate Member hält MPS bezüglich Ansprüchen Dritter schadlos, die sich darauf
beziehen oder damit in Verbindung stehen, dass über das Affiliate Member Daten über
Unternehmen öffentlich werden, die in der Zertifikatsverwaltung von MPS enthalten sind.

Art der Daten, Nutzungsrisiko und Haftung von MPS 
15. Dem Affiliate Member ist bekannt, dass die Daten auf der internen Verwaltung von MPS

beruhen. Auch wenn die Verwaltung mit der größtmöglichen Sorgfalt auf dem aktuellen
Stand gehalten wird, kann MPS nicht garantieren, dass diese Daten stets korrekt sind. Unter
anderem aus diesem Grund können in keinem Fall aus den zur Verfügung gestellten Daten
Rechte abgeleitet oder gegenüber MPS in Anspruch geltend gemacht werden.

16. Die Nutzung der Anwendung und der damit verfügbar werdenden Daten erfolgt vollständig
auf eigenes Risiko des Affiliate Members. MPS ist in keinem Fall haftbar für eventuelle
Schäden, die das Affiliate Member infolge der Nutzung der Daten oder der Anwendung oder
in Verbindung damit erleidet.

17. Darüber hinaus ist MPS in keinem Fall haftbar für eine (ggf. vorübergehende)
Nichtverfügbarkeit der Daten aufgrund dessen, dass die Anwendung, gleich aus welchem
technischen Grund, nicht zur Verfügung steht, auch dann nicht, wenn die Nichtverfügbarkeit
von MPS geplant wurde. Wenn nach Ermessen von MPS eine Wartung an der Anwendung
erforderlich ist, so dass diese (vorübergehend) nicht zur Verfügung steht, wird MPS dies,
sofern dies möglich ist, dem Affiliate Member im Voraus mitteilen. Auch in diesem Fall ist
MPS nicht für die Folgen der Nichtverfügbarkeit haftbar.

Kosten 
18. Die Kosten, die in Verbindung mit der Affiliate Membership entstehen, sind in der Anlage

aufgenommen. MPS ist berechtigt, die Preise jährlich anzupassen. MPS gibt die Preise
spätestens im Monat November des laufenden Kalenderjahrs für das nachfolgende
Kalenderjahr auf seiner Webseite bekannt.

Dauer und Beendigung 
19. Die Zurverfügungstellung erfolgt grundsätzlich auf unbestimmte Zeit. Das Affiliate Member

kann die Zurverfügungstellung und die daraus fortfließenden Verpflichtungen des Affiliate
Members durch eine schriftliche Kündigung beenden, die auf eine solche Art und Weise
erfolgen muss, dass nachweisbar ist, dass die Kündigung MPS erreicht hat. Die Kündigung
tritt jeweils zu Beginn eines neuen Kalenderjahres in Kraft.
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20. In Abweichung der Bestimmungen des vorherigen Artikels kann die Zurverfügungstellung mit
sofortiger Wirkung durch MPS beendet werden:

- wenn das Affiliate Member seinen Verpflichtungen aus oder in Verbindung mit der
Zurverfügungstellung nicht nachkommt, auch nicht, nachdem ihm von MPS eine
angemessene Frist gesetzt wurde, innerhalb derer dem Affiliate Member noch die
Gelegenheit gegeben wurde, seinen Verpflichtungen nachzukommen. Darunter fällt
insbesondere auch die unsachgemäße Nutzung der Daten durch das Affiliate Member,
worüber MPS ausschließlich in eigenem Ermessen entscheidet.

- falls das Affiliate Member eine Zahlungsaussetzung beantragt oder für insolvent erklärt
wird.

21. Wenn die Zurverfügungstellung im laufenden Jahr beendet wird, bleiben die zu diesem
Zeitpunkt geltenden Jahrestarife weiterhin fällig. Es besteht kein Erstattungsanspruch, auch
nicht anteilig bezüglich des Teils des Kalenderjahrs, in dem die Anwendung nicht mehr
genutzt wird.

Sonstiges 
22. Die obigen Bestimmungen unterliegen dem niederländischen Recht. Alle

Rechtsstreitigkeiten, die aufgrund der Zurverfügungstellung und der hieraus fortfließenden
Verpflichtungen oder aufgrund näherer Absprachen und/oder Verpflichtungen, die die Folge
davon sein können, entstehen mögen, werden vor dem zuständigen Gericht in Den Haag
verhandelt.

In diesem Sinne erklärt und unterzeichnet am Datum: 

……. 
Datum:….-…..-…. 

…………………… 
… 


